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See the notice on TED website

468296-2026 - Competition
Slovakia – Construction work – Vzdelávacie a prezenčné centrum robotiky a inteligentných 
výrobných systémov - platforma excelentnej kvality odborného a inkluzívneho vzdelávania
OJ S 129/2026 08/07/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works - Services - Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Stredná priemyselná škola technická, Hviezdoslavova 6, Spišská Nová Ves
Email: skola@spst.sk
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a regional authority
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Vzdelávacie a prezenčné centrum robotiky a inteligentných výrobných systémov - 
platforma excelentnej kvality odborného a inkluzívneho vzdelávania
Description: Predmetom zákazky sú stavebné úpravy vybraných učební na SPŠ technickej na 
Hviezdoslavovej ulici č.6 v Spišskej Novej Vsi. Stavebný zámer rieši modernizáciu 
existujúceho objektu SO04 – COVaP a výstavbu nového objektu SO05 – Budova 
vzdelávacieho a prezentačného centra, ktoré spolu vytvárajú funkčne prepojený vzdelávací 
celok. Objekty sú stavebne prepojené závetrím na SPŠ technickej na Hviezdoslavovej ulici č. 
6 v Spišskej Novej Vsi. Bližší popis je uvedený v časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných 
podkladov a v projektovej dokumentácii.
Procedure identifier: 1533b820-c663-4ab7-9dbb-00b21eb8ef03
Internal identifier: 03/PRO/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Additional nature of the contract: Services, Supplies
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45214200 Construction work for school buildings, 45110000 
Building demolition and wrecking work and earthmoving work, 45443000 Facade work, 
45421100 Installation of doors and windows and related components, 45262520 Bricklaying 
work, 45321000 Thermal insulation work, 45442100 Painting work, 45432000 Floor-laying and 
covering, wall-covering and wall-papering work, 45331000 Heating, ventilation and air-
conditioning installation work, 45261410 Roof insulation work, 45310000 Electrical installation 
work, 45261300 Flashing and guttering work, 45261420 Waterproofing work, 45312100 Fire-
alarm system installation work, 31712331 Photovoltaic cells, 90500000 Refuse and waste 
related services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Hviezdoslavova 6 
Town: Spišská Nová Ves
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Postcode: 052 01
Country subdivision (NUTS): Košický kraj (SK042)
Country: Slovakia
Additional information: Objekt SPŠ technickej na Hviezdoslavovej ulici č.6 v Spišskej Novej 
Vsi. Dotknuté parcely riešeného územia č. 2084/1, 2088, 2085, 2033 v katastrálnom území 
Spišská Nová Ves, okres Spišská Nová Ves, Slovensko.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 070 145,82 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Komunikácia a výmena informácií vo verejnom obstarávaní sa 
uskutočňuje písomne, prostredníctvom elektronických prostriedkov v zmysle § 20 ZVO. 
Komunikácia vrátane doručovania pre účely tohto verejného obstarávania sa bude 
uskutočňovať spôsobom určeným funkcionalitou elektronického prostriedku eZakazky na 
portáli https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?

 Registrácia a prihlasovanie: - ak module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
ešte záujemca nemá zriadené konto v elektronickom nástroji, klikne na tlačítko registrovať 
nového dodávateľa, vyplní údaje a postupuje podľa pokynov uvedených pri registrácii v 
elektronickom prostriedku. Po registrácii mu bude na ním uvedenú e-mailovú adresu doručené 
prístupové údaje, ktorými sa prihlási do elektronického prostriedku. Ak už záujemca má v 
elektronickom prostriedku zriadené konto, prihlási sa svojim prihlasovacím menom a heslom; v 
prípade, ak ho zabudol, klikne na tlačítko Zabudli ste heslo? Po kliknutí na tlačítko sa zobrazí 
jednoduchý formulár, kde je potrebné zadať prihlasovací e-mail a po kliknutí na tlačidlo 
Odoslať elektronický prostriedok vygeneruje nové heslo a odošle ho na zadaný e-mail, ktorým 
sa záujemca prihlási do elektronického prostriedku alebo prihlási sa prostredníctvom eID. 
Verejný obstarávateľ umožňuje bezodplatne neobmedzený, úplný a priamy prístup k 
súťažným podkladom a ďalšej doplňujúcej dokumentácii na profile https://www.uvo.gov.sk

 ktorý ho presmeruje na úložisko dokumentov /vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204,
na portáli elektronického prostriedku pre účely tohto zadávania zákazky. Vysvetlenie 
informácií potrebných na vypracovanie ponuky sa bude uskutočňovať výlučne elektronicky a 
verejný obstarávateľ ho bezodkladne oznámi všetkým záujemcom, najneskôr však šesť dní 
pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk za predpokladu, že o vysvetlenie sa požiada 
dostatočne vopred v elektronickom prostriedku  Predkladanie ponuky sa www.ezakazky.sk.
bude uskutočňovať výlučne elektronicky prostredníctvom vyššie uvedeného elektronického 
prostriedku tak, že uchádzač vkladá svoju elektronickú ponuku do elektronického prostriedku v 
komunikačných formátoch a spôsobom určeným verejným obstarávateľom v súťažných 
podkladoch. Momentom doručenia pre účely elektronickej komunikácie sa rozumie moment 
odoslania informácií alebo dokumentov jednej strany komunikácie, nakoľko tieto sa 
nachádzajú okamžite v dispozičnej sfére druhej strany komunikácie. Ďalšie podrobnosti 
ohľadne elektronickej komunikácie sú uvedené v súťažných podkladoch. Obhliadka miesta 
uskutočnenia predmetu zákazky sa uskutoční v deň a v čase podľa dohovoru s kontaktnou 
osobou a na mieste stretnutia uvedenom v súťažných podkladoch.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Grounds relating to criminal convictions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
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orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Grounds relating to the situation of the economic operator: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Grounds relating to insolvency, conflicts of interests or professional misconduct: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
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povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Money laundering or terrorist financing: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation in a criminal organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
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požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Business activities are suspended: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankruptcy: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Arrangement with creditors: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvency: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Assets being administered by liquidator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
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obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Breaching of obligations in the fields of social law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Grave professional misconduct: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Lack of reliability to exclude risks to the security of the country: Ak ide o zákazku v oblasti 
obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný obstarávateľ 
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alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má preukázateľné informácie 
alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je 
natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou bezpečnostných záujmov 
Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Vzdelávacie a prezenčné centrum robotiky a inteligentných výrobných systémov - 
platforma excelentnej kvality odborného a inkluzívneho vzdelávania
Description: Predmetom zákazky sú stavebné úpravy vybraných učební na SPŠ technickej na 
Hviezdoslavovej ulici č.6 v Spišskej Novej Vsi. Stavebný zámer rieši modernizáciu 
existujúceho objektu SO04 – COVaP a výstavbu nového objektu SO05 – Budova 
vzdelávacieho a prezentačného centra, ktoré spolu vytvárajú funkčne prepojený vzdelávací 
celok. Objekty sú stavebne prepojené závetrím na SPŠ technickej na Hviezdoslavovej ulici č. 
6 v Spišskej Novej Vsi. Bližší popis je uvedený v časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných 
podkladov a v projektovej dokumentácii.
Internal identifier: 03/PRO/2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Additional nature of the contract: Services
Additional nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45214200 Construction work for school buildings, 45110000 
Building demolition and wrecking work and earthmoving work, 45443000 Facade work, 
45421100 Installation of doors and windows and related components, 45262520 Bricklaying 
work, 45321000 Thermal insulation work, 45442100 Painting work, 45432000 Floor-laying and 
covering, wall-covering and wall-papering work, 45331000 Heating, ventilation and air-
conditioning installation work, 45261410 Roof insulation work, 45310000 Electrical installation 
work, 45261300 Flashing and guttering work, 45261420 Waterproofing work, 45312100 Fire-
alarm system installation work, 31712331 Photovoltaic cells, 90500000 Refuse and waste 
related services

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Hviezdoslavova 6 
Town: Spišská Nová Ves
Postcode: 052 01
Country subdivision (NUTS): Košický kraj (SK042)
Country: Slovakia
Additional information: Jedná sa o budovu so súpisným číslom 2087 na parcele č. 2086/1 v 
obci Spišská nová Ves, k.ú. Spišská Nová Ves, okres Spišská Nová Ves, Slovensko.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 456 Days

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 070 145,82 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
Identifier of EU funds: Vzdelávacie a prezenčné centrum robotiky a inteligentných výrobných 
systémov - platforma excelentnej kvality odborného a inkluzívneho vzdelávania, kód: 
401402A187
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Komunikácia a výmena informácií vo verejnom obstarávaní sa 
uskutočňuje písomne, prostredníctvom elektronických prostriedkov v zmysle § 20 ZVO. 
Komunikácia vrátane doručovania pre účely tohto verejného obstarávania sa bude 
uskutočňovať spôsobom určeným funkcionalitou elektronického prostriedku eZakazky na 
portáli https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?

 Registrácia a prihlasovanie: - ak module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
ešte záujemca nemá zriadené konto v elektronickom nástroji, klikne na tlačítko registrovať 
nového dodávateľa, vyplní údaje a postupuje podľa pokynov uvedených pri registrácii v 
elektronickom prostriedku. Po registrácii mu bude na ním uvedenú e-mailovú adresu doručené 
prístupové údaje, ktorými sa prihlási do elektronického prostriedku. Ak už záujemca má v 
elektronickom prostriedku zriadené konto, prihlási sa svojim prihlasovacím menom a heslom; v 
prípade, ak ho zabudol, klikne na tlačítko Zabudli ste heslo? Po kliknutí na tlačítko sa zobrazí 
jednoduchý formulár, kde je potrebné zadať prihlasovací e-mail a po kliknutí na tlačidlo 
Odoslať elektronický prostriedok vygeneruje nové heslo a odošle ho na zadaný e-mail, ktorým 
sa záujemca prihlási do elektronického prostriedku alebo prihlási sa prostredníctvom eID. 
Verejný obstarávateľ umožňuje bezodplatne neobmedzený, úplný a priamy prístup k 
súťažným podkladom a ďalšej doplňujúcej dokumentácii na profile https://www.uvo.gov.sk

 ktorý ho presmeruje na úložisko dokumentov /vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204,
na portáli elektronického prostriedku pre účely tohto zadávania zákazky. Vysvetlenie 
informácií potrebných na vypracovanie ponuky sa bude uskutočňovať výlučne elektronicky a 
verejný obstarávateľ ho bezodkladne oznámi všetkým záujemcom, najneskôr však šesť dní 
pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk za predpokladu, že o vysvetlenie sa požiada 
dostatočne vopred v elektronickom prostriedku  Predkladanie ponuky sa www.ezakazky.sk.
bude uskutočňovať výlučne elektronicky prostredníctvom vyššie uvedeného elektronického 
prostriedku tak, že uchádzač vkladá svoju elektronickú ponuku do elektronického prostriedku v 
komunikačných formátoch a spôsobom určeným verejným obstarávateľom v súťažných 
podkladoch. Momentom doručenia pre účely elektronickej komunikácie sa rozumie moment 
odoslania informácií alebo dokumentov jednej strany komunikácie, nakoľko tieto sa 
nachádzajú okamžite v dispozičnej sfére druhej strany komunikácie. Ďalšie podrobnosti 
ohľadne elektronickej komunikácie sú uvedené v súťažných podkladoch. Obhliadka miesta 
uskutočnenia predmetu zákazky sa uskutoční v deň a v čase podľa dohovoru s kontaktnou 
osobou a na mieste stretnutia uvedenom v súťažných podkladoch.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Na streche budovy bude zriadená nová fotovoltaická elektráreň.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change mitigation
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria

https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204
http://www.ezakazky.sk
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Criterion: 
Type: Quality
Name: Najnižšia cena za predmet zákazky v EUR s DPH
Description: Najnižšia cena za predmet zákazky v EUR s DPH
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 98
Criterion: 
Type: Quality
Name: Lehota výstavby v dňoch
Description: Lehota výstavby v dňoch
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 2

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/557444
Ad hoc communication channel: 
Name: https://www.ezakazky.sk/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?
module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka je stanovená vo výške 150 000 EUR.
Deadline for receipt of tenders: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 12 Months
Information about public opening: 
Opening date: 20/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Funkcionalitou elektronického prostriedku eZakazky automaticky v stanovenom čase.
Additional information: Pod otváraním ponúk sa na účely elektronickej komunikácie sa rozumie 
elektronické sprístupnenie ponúk elektronickým prostriedkom eZakazky. Otváranie ponúk je 
neverejné a zúčastnia sa ho online len členovia komisie bez prítomnosti uchádzačov, z 
dôvodu použitia elektronickej aukcie v súlade s § 54 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557444
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557444
https://www.ezakazky.sk/
https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
https://www.ezakazky.sk/spstsnv/index.cfm?module=customer&page=ShowProfile&ItemID=28390013&
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Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: V prípade 
úspešnosti ponuky skupiny dodávateľov členovia sú povinní vytvoriť takú právnu formu, aby 
všetci členovia skupiny dodávateľov ručili spoločne a nerozdielne.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: yes
An electronic auction is held at the following address: https://www.eaukcie.sk/
Description: Elektronická aukcia sa uskutoční v zmysle § 54 ZVO. Ďalšie podmienky 
elektronickej aukcie sú uvedené v SP a budú spresnené vo výzve na účasť v elektronickej 
aukcii.

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Stredná 
priemyselná škola technická, Hviezdoslavova 6, Spišská Nová Ves
Organisation providing offline access to the procurement documents: Stredná priemyselná 
škola technická, Hviezdoslavova 6, Spišská Nová Ves - Procurio, s.r.o.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation receiving requests to participate: Stredná priemyselná škola technická, 
Hviezdoslavova 6, Spišská Nová Ves
Organisation processing tenders: Stredná priemyselná škola technická, Hviezdoslavova 6, 
Spišská Nová Ves

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Stredná priemyselná škola technická, Hviezdoslavova 6, Spišská Nová Ves

https://www.eaukcie.sk/
mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Registration number: 00521663
Registration number: 2020736256
Postal address: Hviezdoslavova 6
Town: Spišská Nová Ves
Postcode: 052 01
Country subdivision (NUTS): Košický kraj (SK042)
Country: Slovakia
Email: skola@spst.sk
Telephone: +421534466249
Internet address: https://spst.sk/
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204
Other contact points: 
Official name: Procurio, s.r.o.
Postal address: Hodžovo námestie 2A 
Town: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postcode: 811 06
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Contact point: prevádzka Dunajská 12, 040 01 Košice, Slovenská republika
Email: tnagyova@procurio.sk
Telephone: +421915789980
Internet address: https://www.procurio.sk/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
de3c1057-b1e2-4a30-b3b1-3098ff545894-01
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk Zmena dátumu otvárania ponúk

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk
The procurement documents were changed on: 07/07/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Zmena dátumu otvárania ponúk
The procurement documents were changed on: 07/07/2026

mailto:skola@spst.sk
https://spst.sk/
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1204
mailto:tnagyova@procurio.sk
https://www.procurio.sk/
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Notice information

Notice identifier/version: fa44987f-323d-4f1a-bdd6-8cc473705be4  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 07/07/2026 14:31:41 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 468296-2026
OJ S issue number: 129/2026
Publication date: 08/07/2026
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